MATEQO 17 vs 1

MATTHEW 17 VS 1

Matthew was an eyewitness to Jesus
next he writes about what he
remembered happened after Jesus
honored His disciples with the
knowledge they would be given the
keys of the kingdom, and have the
tools to lock or unlock the things that
pertain to the things of God.

L And after six days Jesus takes
Peter, James, and John his
brother, and brings them alone
to a high mountain,

2And was transfigured before
them: and His face shined as the sun, and His
raiment was white as the light.

3 And, behold, there appeared to them Moses
and Elijah talking with Him.

4Then Peter answered, and said to Jesus, Lord,
it is good for us to be here: if it is Your will, let
us make here three tabernacles; one for You,
one for Moses, and one for Elijah.

>While he yet spoke, indeed, a bright cloud
overshadowed them: and behold a voice from
the cloud, which said, This is my beloved Son, in
whom I am well pleased; hear Him.

® And when the disciples heard it, they fell on
their face, and were very much afraid.

"And Jesus came and touched them, and said,
Arise, do not be afraid.

8 And when they lifted up their eyes, they saw no
one, except Jesus.

°And as they descended the mountain, Jesus
instructed them, saying, Tell the vision to no
one, until the Son of Man rises again from the
dead.
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Mateo fue testigo ocular de Jesus, luego
escribe sobre lo que recordd que
sucedio después de que Jesus honr6 a
sus discipulos con el conocimiento de
que recibirian las llaves del reino y
tendrian las herramientas para cerrar o
abrir las cosas que pertenecen a las
cosas de Dios.

ews 1 Y después de seis dias, JesUs
-~ toma a Pedro, a Santiago y a su
hermano Juan, y los lleva solos a
un monte alto,

2'Y se transfiguré delante de ellos;
y su rostro resplandecié como el sol, y su ropa
blanca como la luz.

3Y he aqui se les aparecieron Moisés y Elias
hablando con él.

4 Entonces Pedro respondié y dijo a JesuUs:
Seflor, bueno es que estemos aqui; si es tu
voluntad, hagamos aqui tres tabernaculos; uno
para ti, uno para Moisés y otro para Elias.

®> Mientras él aun hablaba, en verdad, una nube
brillante los cubri6; y he aqui una voz de la
nube que decia: Este es mi Hijo amado, en
quien tengo complacencia; Escuchalo.

6Y cuando los discipulos lo oyeron, se postraron
sobre su rostro y tuvieron mucho miedo.

" JesUs se acercd, los tocd y dijo: Levantate, no
temas.

8 Y cuando alzaron los ojos, no vieron a nadie,
excepto a Jesus.

® Y mientras descendian del monte, Jesus les
instruyd, diciendo: No contad a nadie la vision,
hasta que el Hijo del Hombre resucite de entre
los muertos.
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10 And His disciples asked Him, saying, Why do
the scribes say

that Elijah must come first?

11 And Jesus answered and said to them, Elijah
truly will come first, and restore all things.

12But | say to you, That Elijah has already
come, and they did not recognize him, but have
done to him whatever they desired. Likewise the
Son of Man will also suffer by them.

13Then the disciples understood that He spoke
to them of John the Baptist.

14 And when they returned to the multitude,
there came a certain man to Him, kneeling
down before Him, and saying,

5Lord, have mercy on my son: for he is a
lunatic, and very troubled: for often he falls into
the fire, and frequently into the water.

16 And | brought him to Your disciples, but they
could not cure him.

1" Then Jesus answered and said,

O faithless and perverse generation, how long
will 1 be with you? how long will I put up with
you? bring him here to Me.

18 And Jesus rebuked the demon;

and he departed from him:

and the child was cured that very hour.

¥ Then the disciples came to Jesus alone, and
said,

Why could we not cast him out?
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10Y le preguntaron sus discipulos, diciendo:
¢Por qué dicen los escribas

que es necesario que Elias venga primero?

11 JesUs respondid y les dijo: Elias en verdad
vendra primero y restaurard todas las cosas.

12 pPero yo les digo que Elias ya vino, y no lo
reconocieron, sino que le hicieron todo lo que
quisieron. Asimismo, el Hijo del Hombre
también sufrira por ellos.

13 Entonces los discipulos entendieron que les
hablaba de Juan el Bautista.

14°Y cuando regresaron a la multitud, se le
acerc6é un hombre, arrodillandose ante el y
diciendo:

15 Sefior, ten piedad de mi hijo, porque es un
loco y muy turbado; porque muchas veces cae al
fuego y muchas veces al agua.

16y lo llevé a tus discipulos, pero no pudieron
curarlo.

17 Entonces JesUs respondié y dijo:

Oh generacion infiel y perversa, ¢hasta cuando
estaré contigo? ¢Cuanto tiempo te aguantare?
traelo aqui para mi.

18y Jesus reprendi6 al demonio;

y se aparté de él,

y el nifio fue sanado en esa misma hora.

19 Entonces los discipulos se acercaron a Jesus
solos y dijeron:

¢Por qué no pudimos echarlo?
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20 And Jesus said to them,

Because of your unbelief: for truly I say to you,
If you have faith as a grain of mustard seed, you
will say to this mountain, Remove from here to
another place; and it will remove; and nothing
will be impossible to you.

21 Howbeit this kind goes not out but by prayer
and fasting.

22 And while they stayed in Galilee, Jesus said to
them, The Son of Man will be betrayed into the
hands of evil men:

2Z3and they will kill him, and the third day He
will be raised again. And they were exceeding
sorry.

24 And when they came to Capernaum, those
who received tax money came to Peter, and
said, Doesn’t your master pay the foreigner tax?

%5 He said, Yes. And when he entered the house,
Jesus spoke first to him, saying, Simon, what do
you think? from whom do the kings of the earth
take custom or taxes? from their own children,
or from strangers?

%6 peter said to Hm, from strangers. Jesus said
to him, Then the children are exempt.

27 Notwithstanding, lest we should offend them,
go to the sea, and throw in a hook, and take the
first fish that comes up; and when you open its
mouth, you will find a coin; take it and give it
to them for Me and you.
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20y Jesus les dijo:

Por vuestra incredulidad; porque de cierto os
digo que si tenéis fe como un grano de
mostaza, diréis a este monte: Vete de aqui a
otro lugar; y se quitara; y nada te seré
imposible.

21 Sin embargo, este género no sale sino con
oracion y ayuno.

22y estando ellos en Galilea, Jesus les dijo: El
Hijo del Hombre sera entregado en manos de
los malos.

23y lo mataran, y al tercer dia resucitara. Y
estaban muy apenados.

24Y cuando llegaron a Capernaum, los que
recibian dinero de los impuestos se acercaron a
Pedro y le dijeron: ¢No paga tu sefior el
impuesto de extranjeros?

25E| dijo: Si. Y cuando entr6 en la casa, Jesus le
habl6 primero, diciendo: Simdn, ¢qué te
parece? ¢De quién toman los reyes de la tierra
las costumbres o los impuestos? de sus propios
hijos o de extrafios?

26 pedro le dijo a Hm, de extrarios. Jesus le dijo:
Entonces los nifios estan exentos.

27 No obstante, para que no los ofendamos, ve al
mar, echa un anzuelo y toma el primer pez que
salga; y cuando abras su boca, encontraras una
moneda; témalo y daselo por mi y por ti.
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